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Alakítsunk dalárdát. héz volna méltatni azt a jótékony ha- 
I kist, amelyet a dalárdák azoknak a vá­
rosoknak, vidékeknek sőt országrészek­

ül.,) Nem leltet elképzelni müveit nek társadalmi, művészeti s nem rit- 
embcrt, müveit társadalmat a zene bi- kán nemzviiségi viszonyaira, gyakorol- 
zonyos fokit szeretető és művelése nél- tűk, a hol keletkeztek es működlek, 
kül. Korántsem jelenti azonban ez azt, | Csak egy példára hivatkozunk, hogy a 
hogy minden uríinak hegedülni s min- í dalárdák nagy jelentőségét kellően igá­
dén kisasszonynak okvetctlenül zongo- | zoljuk. Minden magyar ember elölt is­
rázni kell, hanem azt, hogy a kinek j meretes, hogy az E.M.K.E. a magya- 
tehclsége van, az zeneileg is kiképez-1 csodás terjesztésére egyik legalkalma- 
tessék, a többiekben pedig az ember- j sabb eszköznek a magyar dal kultuszát 
rcl született természetes képesség mű- i tekinti, dalárdákat szervezett, magyar 
vettessék és foglalkoztassák annyira, daloskönyvct adott ki és osztogat. Fia 
hogy gyönyörűséget tudjanak találni az : van szükség rá, úgy ez a példa fénve- 
egyszerübb zenében, a dalban, az ének- sen igazolhatja a fentebb előadottakat, 
ben. Ezt a célt szolgálni vannak hi- , Nem is hozunk mi tehát föl itt
valva a zene-iskolák, zenvegyesületek , általános érvényű példát és érvet
és dalárdák. j a dal kulturhalásánák s a dalárdák je-

A zene művelésére és népszerű-; le illőségé nek igazolására, hanem egy- 
sitésére ez intézmények közül a dalár- j szerűen kijelentjük, hogy mi e sorokul 
dák, a daloskörök tesznek és tehetnek j egy Szigetváron alakítandó dalárda ér­
legtöbbet. Aki tehát a zenét igazán sze-1 elekében Írjuk és hangosan kiáltjuk: 
réti s ennek a művészetnek élvezetét j létesítsünk dalárdát! 
a legszélesebb körben leln-lövé kívánja I Szigetvárait az utóbbi időben meg­
tenni, annak a dalárdák létesítését min-j szaporodott a. dalkedvelö és zenéértö 
den erejével elősegíteni s működésüket | emberek száma. Kifejlődött egy kevés-
buzgón támogatni kell. sé a művészet szereidé is, amit sem-> ~ ---- .....

E cikk szűk keretében bajos volna mi sem igazol jobban, mint az, hogy 
felsorolni mindazt az eredményt, n 1 a színészet, amely nemrég még koplal­

ni járt hozzánk, ma már tisztességes 
pártolásban részesül. A szép kultuszá­
nak növekvését bizonyítják, hogy virág 
és képkiállilád láttunk falaink között, 
hogy a város külső képe csinosul és 
fejlődik. Mindezek a körülmények azt 
látszanak igazolni, hogy egy dalárda 
létesítése és lenmaradása biztosítva van, 
hiányt pótolna s nagy hasznunkra 
lenne.

Ha dalárdánk volna, a Zrínyi napi 
I ünnepen nem a tűzoltó banda botrán- 
I koztatná a közönséget, hanem a dal 
! szárnyain szállna nemzeti imánk az ég 
felé. Ha dalárdánk volna, a templomi 
ének sem állna orditozásból, mint ma­
nap, hanem lassanként dallammá vál­
nék a hivök ajkán is. Ha dalárdánk 

, volna, a magyar népköltés gyöngyei 
S ismertté lennének széles körben és sza- 
! mos lelket tül lenének meg finom han­
gulattal. Ha dalárdánk volna, megnő­
ve ke duók bennünk a magyar érzés, 
hév, tűz, lendület, hisz a magyar dal 
ezekből az elemekből van megalkotva. 
Ha dalárdánk volna, elmennének dalo­
saink versenyekre és bizonyára újabb 
dicsőséget szereznének Szigetvárnak. 
Ha dalárdánk volna, olyan nemes szó­
rakozásra nyílnék alkalmunk, a mi el-

Az inasom.
(Egy orvoséinál’ emlékirataiból.)

A „Dólsomogy" eredeti láívzája. -

Irta : Fehér Jenő.

Mint egy tiz évvel ezelőtt - - ha köny­
veimben utána néznék, a napot is pontosan 
meg tudnám mondani — történt életemnek 
egyik legizgalmasabb csele. Nevem akkor 
már meglehetősen ismert volt, sőt szerény­
telenségből mondhatom — harmincöt éves 
korom dacára egyike voltain a legkuresetebb 
mütü-orvosolmak. Az operáló kést a legna­
gyobb biztonsággal kezeltem, s higadlságoin, 
hidegvérem a legkritikusabb pillanatokban 
sem hagyott cl.

Egy ködös őszi napon táviratilag hívlak 
az öreg Csorbay báróhoz. A sürgönyben az

állott : haladóldalannl. Tüstént összecsoma­
goltam a műszereiméi. Ha engem hívnak, 

gondoltam -- szükségem lesz. rájuk. 
Azután kihajtottam a vasúthoz. Tudnivaló 
ugyanis, hogy az öreg báró körülbelül há­
rom órányira lakott a várostól, egy elha­
gyott mohos, vén kastélyban, a hóiméi egész 
éven lit alig mozdult ki. Beszéltéit, hogy 
fiatalabb korában vidám életet élt, de amióta 
a feleségét és egyetlen fiát eltemette, tclje- 

l sen elvonult a világtól s bár dúsgazdagnak 
tudta mindenki, valósággal iemete életet éli.

Alighogy elhelyezkedtem a vonat egyik 
fülkéjében, megeredt az eső. ljosszu vona­
lakban hullott alá az olómszürke felbögo- 
molybúl és csüpekre válva fölydogált végig 
a kupé ablakain. Kelletlenül gondoltam arra, 
hogy ebben a komor, zord időben a kasté­
lyig még mintegy háromnegyedurai utat ko-

I csín kell megtennem. Mire azonban a vonat 
berobogott az állomásra elállt az eső. Nyo­
mát hatalmas pocsolyák jelezték. A faleve­
lükről Roppanva hullottak alá az esőcseppek.

Az állomásnál már várt reáin a báró 
fogata.

— No, mi a baj, János ? — kérdez­
tem a kocsist.

— Rosszul vagyunk, nagyságos ur !— 
monda, miközben leszedte a lovakról a pok­
rócot s az ülésre rakta.

— Hát mi a baj ?
— Délben olt volt a falusi doktor. Azt 

hívtam cl hirtelenéhen, mert a méltóságú* 
ur nagyon jajgatott. Rázta a fejét a doktoi 
ur. Azt mondta, hogy valami incifmcális 
történt.

— Hol, János ?
—- A lábán, - - szólt bátra a kocsis,
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Az összes llszi es len ujaonsago«
Nagy választék hazai férfikeimékben, különlegessegek férfinyakkendök,

Nüi gallér, szál lag derékfiizd egyedüli ísrakaía.
es

Uri Női és férfi divat üzletében SZIGETVÁROTT.
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vonna sokakat közönséges mulatozá­
soktól és sok haszontalanul töltött ictö 
értékesíthető lenne a dal szolgálatában.

íme hamarosan ennyi hasznát le­
het elsorolni egy dalárdának, a való­
ságban pedig megszámlálhatatlan er­
kölcsi eredmény állna elő működéséből.

Ha tehát ennyi haszonnal jár egy 
dalárda létesítése és fentartása s eb­
hez a feltételek oly annyira megvan­
nak, mint nálunk, megbocsáthatatlan 
mulasztás lenne azt a dalárdát meg 
nem alkotni.

Fogjanak hát össze azok, akiknek 
lelkében már régebben él egy helyi da­
lárda létesítésének eszméje s a kik a 
zenét és a dalt szeretik s kulturális je­
lentőségét ismerik és csinálják meg a 
szigetvári dalárdát, mely nekik bizo­
nyára elismerést, a közönségnek pc- 
edig állandó és igaz gyönyörűségét fog 
szerezni.

Apró megjegyzések.
i.

Újabban szokás az utcákat jeles féi fi­
ák nevéről elkeresztelni. Általában helyes 
szokás ez, gyakorlása közben jó azonban egy 
kevéssé óvatosnak lenni. Valamikor az utcák 
elnevezésénél más szempontok voltak irány­
adók. A lakosság foglalkozása, nemzetisége, 
az utca fekvése, iránya, sajátsága, sokszor 
valamely épület, intézmény, történelmi ese­
mény volt az alapja az utca elnevezésének.' 
A régi utca-nevek tehát sokszor történelmi 
adalékul, tájékoztatásul szolgálnak, sok olyan 
dolgot tartanak emlékezetben, ami máskü­
lönben örökre elveszett volna. Az ilyen jel­
legzetes neveket nem szabad tehát könnyel­
műen megváltoztatni, mert azok sokszor be­
cses útmutatást tartalmaznak. A vár-utca 
nevéről gondolhatja bárki, hogy az a várhoz 
vezet, a szerb-utca kétségtelenül azt a törté­
neti tényt örökíti meg, hogy városunk lakó­
inak egy része valaha szerb volt, akik a neve­

zett utcában s annak környékén laklak. Út­
irányt jelöl nálunk a kanizsai és a pécsi or­
szágút elnevezés, eíkoroszlelésük tehát nem 
praktikus. Bármennyire tiszteljem is hál Kos­
suth Ferencet, nem tartom szerencsének, 
hogy a pécsi országutat nevéről nevezték el.

II.
A polgári iskolába egész sereg vidéki 

gyerek jár, akik a reggeli vonalokkal érkez­
nek. Helyeslem a tanári kar eljárását, hogy 
módot ad a vidéki gyermekeknek iskolába 
járásra. Egy megfigyelésemet szabadjon azon 
ban figyelmébe ajánlani. Egy csapat vona­
ton érkező polgárista iiu beszélgetését hall­
gattam ki. Csöppüt sem volt épületes be­
szélgetés. Mosdallan szájú emberek társa­
ságában jöttek a gyerekek s azt a sok csú­
nyaságot beszélgették meg egymás közölt, 
amit az utón hallottak. Ez a körülmény azt 
mutatja, hogy c gyerekek utazás közben 
megrontásnak vannak kitéve. Hiszem, hogy 
a tanári kar figyelmeztette a gyerekeket, 
hogy lehetőleg egy kocsiba szabjanak s együtt 
utazzanak. Úgy látszik, hogy ez nem mindig 
van igy. Helyes volna minden ceremónia 
nélkül megkérni az államásfönökökct, hogy 
a gyerekeket lehetőleg egy szakaszba szálli­
tassa s köztük műveletlen, durva embereket
ne engedjenek utazni.

III.
Rövid idő alatt nagyon megváltozón a 

város külső képe. A jelentékenyebb utcák 
gyalogjáróját jó részben aszfalt burkolattal 
látták cl. Igazan elismerést érdemel az az 
áldozatkészség, mellyel a város szépítésén 
közreműködni a legszegényebb h.; .tulajdono­
sok is iparkodtak. Ne is hozakodjék elő töb­
bet senki azzal a váddal, hogy Szigetvár azért 
nem fejlődik, mert lakói minden haladás iránt 
közömbösek s minden áldozattól irtóznak. 

I Evvel a közönséggel minden hasznos és szük- 
j séges dolgot meg lehet csináltatni kellő igye­
kezettel és akarattal. Hiába mondják eztán 
a városházi urak, hogy nem lehet a város 

! fejlesztésére semmit tenni, mert a képviselő­
testület minden újítást leszavaz, ily kijelen- 

j lésnek nem lesz hitele többé ha valami
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i nem létesül, aminek meg kellene lennie, az 
bizonyosan nem a közönségen, hanem a vá­
rosházi urakon múlik ... Tehát asztaliunk van 
mindenfelé. Hsak a kanizsai országúiról hi­
ányzik helyenként, lit méltatlankodnak azon,

I hogy a vasúti utcában a város is hozzájárult 
a gyalogutak burkolási költségeihez. Ok is 
hozzájárulást követelnek, mert igy kívánja 

I az egyen lő teherviselés elve. \ an egy kis 
I igazságuk, csakhogy nem szabad elfeledni, 
hogy a vasúti idea aszfaltozási költsége a 

I kövezclvámból fedeztetett, a többi utca búr 
I kolási költségeire azonban ily fedezet sem 
ja kövezotvámban sem más jövedelemben 
nincs. Meg aztán a vasuli utcában bűzdilás 
okáért is szükséges volt a hozzájárulás, meri 
itt kezdték el az aszfaltozást, a kezdet ne 
hézségein át kellett tehát segíteni az . . . 
aszfaltot. Nagyobb joggal lehelne zúgolódni 
azon, hogy az uradalom sem a kanizsai u on 
a major előtt, sem a várba vezető utón nem 
aszfaltoztál. Ennek is valószínűleg az les/, 
az oka, hogy a grófot nem informálják kel­
lő eréllyel ős ügyszeretettel. Bog izom,imbb 
azonban az a dolog, hogy vannak vagyonos 
emberek, akik az aszfaltnak nagy dicsőítői, 
lelkes Ilivel, de csak a mások háza elölt 
szeretik azt, a maguké elölt azonban nem.

(</!<-)

ügyében I.— A vízvezeték 1 Jesitcsi 
hú 15-én délután a városházán értekezlet 
vo.lt azokkal a háztulajdonosokkal, kik a ví­
zin házaikba beakarják vezet lelni. Ez a lka 
lommal az elöljáróság felszóülolU ókul, hogy 
a velük közölt vízvezetéki szabályrendelet

j tervezetre esetleges észrevételüket tegyék 
meg. Mint halljuk, különösen az nem tetszik 
a háziuraknak, hogy a szab. rendelet szerint 
a vízvezeték szolgálnia hazaikra bckcbeloz- 
tessék. Az elöljáróság ezt legközelebb a köz­
gyűlés elé terjeszti, hogy a képviselöteslmoi 
döntsön a felelt, vájjon a község a vizve :v- 
léket lélcsiti-c és a háztulajdonosok ezen 
kívánságának eleget tesz-e V -— Reméljük, 
hogy nem eltek bolond gombát, hogy min­
den" biztosíték nélkül néhány ember kod. 
ért a községet ismét horribilis lóss tgokh t 
verjék a t. városatyák, meri jól tudják, lm ■ 
szegény a nép és Szigetvár nem liul ip >t, 
akár hogy majmolunk és llancohmk is

.ii.fBKi.ni nT —- * ■ 11 ■mi nwiinif - ti~ -r i .. r»-—,» : ■ -

miközben a lovak közé csűrditett az ostorral.
A ruganyos kocsi nyilsebesen szágul­

dott végig az utón. Olykor megzökkeni egy- 
egy vizmosta árokban. A fekete sár magas­
ra fecsesent, a lovak csalakosak voltak, de 
azért repültek, mintha érezték volna, hogy 
a gazdájuk életéről van szó.

A szürke párázatból már kirajzolódtak 
a kastély apró tornyai, amikor befordultunk 
az erdőbe. Hátradőltem a kocsi fekete bár­
sonynyal bevont támlájára és merengve néz-: 
leni szél. Az utón tört gályák hevertek sza­
naszét, a sárga levelek egész kis dombokat 
alkottak. Beljebb a vihar derékon tört kelte 
egy karcsú tölgyet ; lombkoronája a földet 
érte. Itt-ott panaszosan csipogótt egy veréb. 
Talán a fiókáit kereste.

Az egyik fordulónál hirtelen nagyolt 
zökkent a kocsi, s nyomban utána recsegés 
hallatszott.

Tyüh, az áldóját! — káromkodia el 
magát a János és visszarántotta a lovakul. 
Aztán egy ugrással a földön termelt, hogy 
a recsegés okát kikutassa. Nem kellett soká 
keresgélnie. Az első kerekek egyike kelte- 
tört. A friss törés fehéren, reménytelenül 
villogott ki a kocsi alól.

János néhány pillanatig bambán nézte utón, amikor oldalt a sűrűben gyanú-; ne-
a gúnyosan vigyorgó küllőkul.

— llát nem mehetünk tovább V 
kérdeztem, miközben boszusan sz illám 
a kocsiról. János szomorúan bökte ki :

— Ezzel má nem !
Hál csak hozd valahogy rendbe,

támadt. Mintha emberi leplek lellek voln i. 
Megálltam es ballgalo/.lam. Semmi 1 
Eli, — gondoljam bizonyára egy 

gyik siklott keresztül a esei jéken vagy la' ; i 
egy nyalat ugrasztottam ki a búvóhelyé! ■■•i. 

Ily módon megnyit '.Iván önmagán ,!, 
mondtam gyors elhatározzással — én addig tovább mentein. Alig haladtam liz tizenöt 
gyalog besietek a kastélyba, llisszen alig fél- lépést, a zörej a bokrok közt megi-méllödott. 
órányira van mar innét. Senki sem foghatja ram, hogy ijedős

— Az ám jegyezie meg a kocsis -— természetű leltem volna, de mikor ott álltam 
csak hogy nem nagyon biztonságos ez az egyedül, egy ismeretlen eidv> kellős sö/mp.m, 
erdő ilyenkor, ulkonyallujha. j amind sűrűbbre váló esti szürkületben, <'m

— Ne félts engem -- szóltam inoso- • kénteleníti megremegteti!. Kezemet zsebemé -
mélycsztvc, ujjúim görcsösen tapadtak odú 
a revolveremhez.

Néhány lépést tehettem még, amikor a 
bokrok közül felém ugrott valaki. Kiáltani 
akartam, de a hang megakadt a torkomon.

A pénzedet! — kiálltotta támadóm s 
megragadta a mellemet. Csak a villogó sze­
meit láttam.

— Odaadom — szóltam rekedten s a 
zsebemből kirántva a revolvereinél keresztül

lyogva — el vagyok látva minden eshető­
ség! e.

Es a köpenyem zsebéből kivettem a 
revolveremet.

Azzal ulnak indultam. Az esővíz már 
kezdett bcszikkitdni a földbe, nyirkos levegő 
suhant keresztül a fákon ; egyébként mélysé­
ges csönd volt. A köpenyemet összébb lóg­
tam s rátértem a gyulogösvényrc, amely a 
koesiultal párházamost kígyózoll végig az 
erdőn. Az átázott sárga levelek lepleim nyo­
mán valami különös, síró hangol hallatlak.

löllem a fickót. Mogtántorodult. Szemeivel 
csodálkozó, fájdalmas, szinte megrázó pillau-

Már vagy egy negyedülaja haladtam az , lást veteti feléin, aztán összeesett.

t



I

C iá
' Vi*

'

i;*>v

1906. szeptember 23. .DÉLS0M0GY“ 3

HÍREK.

Pesti rigmusolv
Washington szobra.

Két testvér- kiket messze elszakított 
Egymástól a vad élet-zivatar :
Szülőföldjéről elsodort magyarral 
Ölelkezett a honmaradt magyar.
Egy ércz-szobor hideg talapzatánál 
Öntöttek fájó, forró könnyeket,
Az ősz komor, vigasztalan borúja 
Lengett a siró testvérpár felett............

„Isten hozott, te édes, drága testvér 1
— Mondá az egyik, a ki honmaradt, — 
„Boldog vagyok, hogy karjaimba zárlak 1
— Mondá a másik, a ki elszakadt. —
És szólt amaz: „Maradj most már közöttünk, 
E szentelt rögre kérlek, hogy maradj 1 
És ez felelt : „Megcsókolom e földet,
De mennem kell, ha szivem is szakad.“

„Idegen földön, túl az óceánon,
Mi az, mi csábit s vissza üz oda ?
Hát nem beszélnek hozzád e göröngyök ?
Nem vonz apád s atyádnak hült pora ? 
Maradj, maradj köztünk ! Remélve látom,
Hogy bus könnyektől nedvesül szemed 1 
Mit is keresnél messze, más hazában ?“
— És tompán szól a másik : „Kenyeret 1 “

„De hogyha sorsom menni készt ís ismét 
A lelkem e szoborban itt marad,
Milljóknak lelke zokog e szoborban,
Hidegnek látszó éreburok alatt.
A párja ott áll messze, tengeren túl,
Annak lábától száll imánk haza,
Washington mellett emlékezzetek ránk, 
Kiknek amott Kossuth a vigasza 1

Fenő,

— A katholikus nagygyűlésre a „Szi­
getvári kath. polgári kör“ tagjai közül mint­
egy hatan utaztak fel Budapestre. Mint tud­
juk polgártársaink ez alkalmat felhasználva, 
tisztelegnek kerületünk országos képviselője 
Olay Lajosnál is, ki bizonyára szívesen fo­
gadja őket.

—Alispánunk és a konzulátusok.SdrMzj/
Béla alispán egymás után küldi vissza az 
ossztrák-inagyar konzulátusok német nyelvű 
megkereséseit. Helyes I Üdvözöljük ezért a 
derék és hazafias cselekedetért. Ha fizetjük 
az osztrák-magyarnak nevezett konzulátuso­
kat, hát tessék tiszteletben tartani a mi 
nyelvünket és jogainkat, mert a konzulátus 
nemcsak osztrák, hanem magyar ís ! Leg­
alább igy kell annak lenni 1 !

— Izraelita újév. Izraelita polgártár­
saink e hó 20. és 21-én, csütörtökön és 
pénteken ünnepelték újévet, ros hasónót. A 
világ teremtésétől számított 5667-ik évét. E 
napokon egész délelőtt tartott az istentisz­
telet. Többször fel-felharsan a harsona hang­
ja, emlékeztetve a Sinai hegyen történt 
isteni kinyilatkoztatásra. Ez ünnep után 10 
napra az idén szeptember 29-én tartják a 
nagy böjt napot, az engesztclés napját, jóm 
kipurt. Mindhárom napon a boltok zárva és 
a templomok zsúfolásig meglelnek áj latos 
hívőkkel.

— A sorozás nálunk. Hivatalos forrás­
ból értesülünk, hogy a fösorozás Szigetváron 
3 napig tart és pedig november 8-án. Sziget­
vár, N. Lad, Görösgal. 9-én Apáti, N. Dob- 
sza. Drávafok, Gy. Mellék, N. Hars ágy. 10-én 
Szt. László, Mozsgó és Teklafalu körjegyző­
ségekhez tartozó községek hadköteles ujon- 
czai kerülnek sorozás alá.

— Általános a panasz, hogy a hetivá­
sárra jövő gabonás kocsik ma már a piacz- 
ra nem mennek, hanem a törvényhatósági 
utón és a gabona kereskedők háza elölt és 
udvarába állanak, mert itt nem kell hely­
pénzt fizetni és inig ezzel egyrészt a hetivásá­
rokat teszik tönkre, másrészt az utczákban 
a közlekedés teljesen megakad. Emiat amint 
értesülünk, a főszolgabíróhoz az elöljáróság 
feljelentést telt azért, hogy ezen tarthatatlan 
állapotok megszűnjenek.

Én pedig folytattam az utamat. De az 
a tekintet, amelyet a halálra sebesült ember 
reáin vetett, nem hagyott nyugodni. A leg­
különfélébb gondolatok cikáztak at agyamon. 
Ki tudja, minő szánalmas sors, minő szo­
morú balvégzet késztette ezt az embert, hogy 
vad módjára az erdőn barangoljon V Talán 
a végső kétségbeesés bírta üt arra, hogy ra­
bolni menjen ? Istenem, hiszen annyiféle nyo­
morúság van ezen a föld golyón ! Ki ismer­
né, ki értené meg valamennyit ? Azután meg 
arra gondoltam, hogy elvégre is orvos va­
gyok, s bárki legyen is az, aki véres sebé­
vel a közelemben fekszik, kötelességem, hogy 
segítsek rajta, ha tudok.

Visszafordultam.
A sebesült még olt feküdt a gyalogös­

vény mentén, mozdulatlanul. Gyors elhatá­
rozással felléptem a ruháját ; sebére, mely­
ből lassan szivárgott a vér. szükségkö'ést 
alkalmaztam, homlokát esővízbe mártott zseb­
kendőmmel megdörzsültcm s a fejét gallyak­
ból, levelekből rótt párnára fektettem.

Alig készültem el a mentéshez szük­
séges legsürgősebb teendőkkel, úgy rémlett, 
mintha a távolban valami fény csillant vol­
na meg a fák között. Kirohantam a kocsi­
mra. A fény egyte közeledett. Most már a 
lovak dobogását is hullottam. Majd a kocsi­
kerekek zörgései és oslorpattogását.

— János 1—kiáltottam teljes erőmből.

Meghallotta. És a lovak közé suhintott. 
Néhány perc múlva mellettem volt.

— János,—szóltam az izgalomtól re­
megő hangon, — itt az ösvény mellett egy 
sebesült ember fekszik. Ezt a kocsiba kell 
emelnünk . . .

A sebesültet kelten föltettük a kocsiba.
Húsz. perez múlva a kastélyban voltunk.
Egy öreg szolga került elénk és szomo­

rú hangon jelentette :
— Az öreg inéltóságos ur az imént 

lehelte ki a lelkét I . . . .
Megnéztem a halottat. Egy negyedórá­

val ezelőtt talán még segíthettem volna rajta.
Egy negyedóra !
Ugyanaz az idő. amit a „másik“-nál 

töltöttem.
Elszorult a szivein, kétség mardosta a 

telkemet, vájjon helyesen cselekedtem-e ?
Föláldoztam az öreg báró életét, mi­

alatt egy semmirekellőét megmentettem. Mert 
a fickó megmenekült.

Két hót múlva talpra állott.
Hogy hol vau most ?
Itt-nálam.
Az inasom.
Tizenöt év óta hűségesen szolgál. Szor­

galmas, becsületes, ragaszkodó. Ö a jobb 
kezem : a Péter.

— Kinevezés. Vásárhelyi István sziget­
vári kir. jbirósági albirót a király a pécsi 
kir. ügyészséghez alügyésznek kinevezte 
Gratulálunk !

— A leány polgári iskola ünnepélye
tárgyában f. hó 18-án értekezlet volt a vá­
rosház tanácstermében. A bizottság megál­
lapította, hogy amint báró Biedermann Re­
zsőim olajfestésü arczképe elkészül, rögtön 
kitűzi az ünnepség napját. Már a programúi 
is meg van állapítva. És elhatározták, hogy 
ez ünnepélyre gróf Apponyi Albert vallás 
és közokt. minisztert, Molnár Viktor állam­
titkárt, Morlin Emil miniszteri tanácsost, 
Olay Lajos képviselőt, Kapotsfg Jenő főis­
pánt, Sárközy Béla alispánt stb. notabilitást 
és több megyebeli középiskolát fognak meg 
hívni.

— A helypénzszodósi jog. Az uradalmi 
országos és hetivásár helypénzszedési jog 
megvétele iránt f. hó 20-án az elöljáróság 
Dr. Tévéig Béla kaposvári ügyvéddel, mint 
gróf Széchenyi Imrénó meghatalmazottjával 
tárgyalt. A grófné nyolezvanozer koronát kér 
ezen jogokért. Mint tudjuk, a község hatvan­
ezer koronát ígért. Tekintettel arra, hogy a 
utóbbi pár évben a hetivásárok teljesen tönk­
re silányultak, mivel a gabonát ma már nem 
a piaczon, hanem az országúton cs a gab- 
uakereskedők udvarán árulják és veszik, azért 
mert ott nem kell helypénzt fizetni, ennél­
fogva a beígért vételár ezen jogokért nagyon 
is elég.

— Elakadt teher vonat. Csütörtökön 
délelőtt egy rendkívüli vonat u 3-ik őrház­
nál Dobsza felé a nyílt pályán elakadt, mert 
a mozdony hajtó rudja eltörött. Emiatt az­
tán a Barcs felé menő délelőtti vonat csak 
roppant késéssel mehetett volna tovább, ha 
Martin Konrád helybeli állomásfőnök ügyes 
szakavatottsággal nem intézkedik. A derék 
hivatalnok rögtön befüttelte az egyik viciná­
lis mozdonyát, melyen ő is a helyszínére 
ment és kiadta utasításait a vonat bevonu­
lására. Ez szerencsére sikerült is neki s a 
személyvonat utasai köszönelüket fejezvén 
ki a főnőknek, csak csekély késéssel robog­
hattak Barcs-felé.

— A borhamisítás ellen. A földmi ve- 
lósügyi miniszter rendeletet intézett az üsz- 
szos törvényhatóságokhoz, hogy a bortör­
vényre, még szüret elölt hívja lel a közön­
ség figyelmét. Meghagyja a miniszter, hogy 
a törvényhatóság összes községedben tegyék 
közzé, hogy a borba mustba vizet a legcse­
kélyebb mértékben is belekeverni, 2 hónapi 
elzárás és 600 koronáig terjedő pénzbírság, 
—• bort gyümölcsborral, törköly borral össze­
házasítani 600 koronáig terjedő pénzbünte­
tés terhe mellett tilos1

— Kóbor kutyák. Városunkban ismét 
elszaporodtak a kóbor kutyák. Annyira, hogy 
némelyik utcában valósággal veszedelmes a 
járás-kelés. Mostanában több ereiről vettünk 
értesítést, amikor kóbor kutyák kis gyerme­
keket és felnőtteket megharaplak. Ezeknek 
a kóbor kutyáknak a garázdálkodása mind 
nagyobb mérveket ölt s a hatóság tudomást 
sem akar erről szerezni. A hatóság köteles­
sége minél előbb sürgősen intézkedni, hogy 
kutyák csak szájkosárral ellátva bocsáthatók 
az utcára, mert a kóbor kutyák garázdálko­
dása már tarthatatlanná válik. Elvárjuk e te­
kintetben a hatóság sürgős és gyors 
kedését.

intéz-

\ \ X \
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— A Szt.-Mihálynapi országos vásárunk,
miután Sz.t. Mihály napja u hót szombatjaiul 
esik, ennélfogva most hétfőn (24) és kedden
(25) lesz megtartva.

j_ ß fogyasztási szövetkezett alakítása
tárgyában pénteken megtartott értekezletre 
ü4 meghívott közöl csak 15-en jelentek meg. 
Tudvalevő hogy a kormány mlentioja az, 
hogy a vidéken gabona, hitel és fogyasztás 
szövetkezetek alakuljanak. Vargha Sándor 
előadó röviden ismerteti e dolgokat, mire 
kimondják, hogy nálunk csak fogyasztási szö­
vetkezet léte.-ittessék. Dr. Kriszt Béla pár­
tolja az eszmét és felhívja a jelenlevőket, 
hogy aláírási iveket körözzenek ismerőseik 
körében, hogy megtudjuk, vájjon lehelséges-c 
a szövetkezet létesítése. Az iveket Man de­
rűin Frigyes koszit ti el. Többek hozzászólá­
sa után azt határozták", hogy legközelebb 
ismét egy értekezlet lesz összehívó ó-> majd 
akkor meglátják hogy mi lesz. Mi bizony a 
tapasztalt dolgokból ítélve, megjósoljuk már 
most, hogy nem lesz ebből semmi,

— Uj lapok. Ismét két uj lictilapp 
gyarapodott megyei hírlapirodalmunk. „Bala­
ton saruk“ czimmel Somogy-Kelhelyen jele­
nik meg az egyik újság, melynek főszer­
kesztőié Szubady Sándor, felelős szerkesz­
tője Lengyel Béla. „Marczali* czimmel pedig 
Dr. Névy Zoltán főszerkesztő és Dr. Vajda 
Aladár felelős, szerkesztő es több helyi mun­
katárs közreműködésével az első lap a mull 
vasárnap jelent meg. Minőkét sípol Mareza- 
liban Mizsur Ádámnó könyvnyomdájában i 
nyomjak. Sok Szerencsei v- kitartást i-uva 
nunk nekik.

Szolgálati jubileum. KuohMauch Sándor a 
Clay Ion és Schuttlcworlh mezfigazdusigi gépgyár 
cég igazgatója legutóbb e cégnél való működósónek 
4) éves jubileumát ünnepelte. A cég személyzete 
n jubilálót, ki úgy mint eddig további s megszukutt 
pontossággal és lelkiismeretességgel látja el ügyeit, 
ez alkalomból a legszivólycsebcn üdvözölte.

— A barcsi artézi kút mint lapunknak 
jelentik, többé már nem adja fel a vizet 
hanem leapadt. így tehát szivattyút kell majd 
alkuim azni.

— Színházi jelönit.',. A héten itt járt 
Szilágyi Dezső színigazgató titkárja és kihor­
dana a szinijelentésekct. De miután a kö­
zelben a Korona szálloda nagyterme a púig. 
leányiskola ünnepélye, u sorozat stbi-féle okok 
miatt el lesz foglalva, tehát -i tulajdonos a 
termet nem adhatja át. Különben som baj 
ez Szilágyira nézve, mert mint tudjuk a 
szigeti publikum a léli saisonban szeret 
színházba járni és nem most, tehát jobb 
lesz a társulatnak is, ha legkorábban no­
vember végén vagy deczeinberben érkezik 
ide.

CSARNOK.
dsendüljeíel^ meg ! . •.

Haliam a hirt : szép ifjú lányka hunyt cl, 
Szép ifjú lány, ki szenvedett sokat ;
Gyásszal bevonva ö érette van hál 
Ez őszelőt csöndes alkonyat.
Közel lakomhoz olt a régi síikért,
S a régi templom régi fái közt ; 
Csendüljetek meg ismerős harangok, 
Zokogjatok a holt leány fölött.

Inczcily László.

Napsugárban.
A leány odalámaszkodoll a kerti kis­

kapuhoz. A fiú egy virágot szakított le és 
esdö tekintettel nyújtotta a lánynak, akinek 
arcát égő pir öntötte cl. Fejük felett a nap­
sugár játszóit, halványzöld reflexet vetve 
arcaikra, amint keresztül tört a nagy sze­
derfa lombjain.

Délután volt. Forró júliusi délután. 
Olyan, «.minőről a szerelmes költők almod­
nak : perzselő csúkú, forró napfényben úszó 
délután. A napsugárnál talán u szivük volt 
forróbb, talán szerelniük tüzesebb es ajkaik 
csókja perzselöbb

A lány felrezzont.
— Meglátnák . . .
A fiú még crö.-ebbeu fonta át karjával 

karcsú deiekál és mégegyszer megcsókolta.
— Lassúnak meg . . , Mindenki ludja, 

senki se hiszi . . .
És u lány nem ellenkezetl. Visszaadta

a csókot.
Ok szeretlek.
A napsugárban is szeretett csillogott. 

Az a perzselő forró sugár, amely megtörve 
reszketett falombon, virágon, fűszálon az is- 
leniszerelot melegségét hozta a löldro. Az ég 
azúrja olyan vakító lényes volt. Tiszta kék­
jén nem volt egy szemernyi toll. Tiszta volt, 
mint a kot gyónnék lelke, mint sziveik ér­
zése, amelyben nem volt vagy, nem volt ér­
zéki.

— Hogy ragyog minden, mondta a leány.
— Csillogó nupleny, zöld aranyos ru-

nyo

Az ég derűje aranyos mosolyod.
A nap fonó tüze, égető szerelmed. 
Virágok illata lelked kedvessége. 
Napfény ragyogása, tiszta lelked le­

szerelsz ? 
Szerellek. 
Csókolj meg 

leány átölelileány átöleli mind a két karjával, 
keblére vonja JoTfö szerelemmel és ajkuk 
összeforr, emésztő tűzben, mézédes gyönyör­
rel hoszantartó csókban.

Fölöttük a napfény ragyog, a leány 
szűke haja csilláinlik, mintha glória ragyog­
na homlokán.

Még egy csók, még egy ölelés. Nem 
látnak semmit, csak ragyogó napfényt. Nem 
hallanak mást csak sziveik egygyé doh hamisát.

- Szerelsz V 
Szerellek.

- Csókolj meg . . .
A fiú kehiére vonja a leányt és ajkuk 

összeforr még egy hosszú csókban.
Az égalja biborsxinbcn úszik.
Lement a nap.

L. IV Am is.

yyogú sugaruk, vakító lényii tiszta kék eg- 
Oiyan az égbolt, mind a le szemed.

Bolté tiu . . .
Bulio ieány . . .

A ragyogó napfényben szinte paradi­
csomnak látszott a virágos kert. Minden vi­
rág ezerle fényesebb, minden szán százszor, 
tu ragyogóbb volt.

- Ez a paradicsom édes, mondta a 
liu.

- A mi paradicsomunk, mondta rá 
leány s ráliujlmtu aranyos szőke fejel a íiu 
vállára.

Elhallgatlak. Csak szivük halk verése 
hallott; csak cgv kis szorgalmas méhecske 
dungása.

Egy pille csapott át elültük s leszál­
lóit tt közeli rúzsára. Aranynak látszott a 
pille sárga szárnya, napfényben tiszta szili- 
aranynak.

— Fogd meg édes . . ,
A iiü a pille után ment, az észrevette 

a veszedelmet s tova röppent, neki a nap- 
fónyes, sugaras mezőnek. Ulánna futottak 
mind a kelten. Lent az. ér partján, ahol sok 
vízililiom nyílott ott fogta el a leány.

— Megvan . . . Én meg lógtam meg !

Ä közönség köréből.*)
* 11'./ami vox atban közérdekű felszólalásokat díj­

talanul közlünk, de a felelőség a beküldőt terheli.

A várutezai csatorna ügye.
(Válasz.)

A Délsom-így 38-ik számában egy 
rámkzai lakos" szeniélvoskcdéssel lelt „ul- 

cziti kirohanás!* intéz ellenem, azért, mert 
legutóbbi képviselőtestületi illésén a mellett 
érvelli'tn, hogy azon indítvány, miként n vár 
utezai vizfolyó asfaltal készíttessék mellüz- 
Ivssi'k és a képvi.-eiötestiilet azon korábbi 
határozata hajtassuk végre, hogy amennyiben 
ezen csatorna megromlott, kijavittassék.

Lehet hogy érvül felhoztam, miként ily 
szegény eladósodott község, mint a mienk,

: nincs azon helyzetben, hogy egy mellék ut- 
I czájábau 1800 koronás asfalt vízfolyást ké- 

szillesseu, midőn a íöutczája a báró Bieder­
mann Rezső utczátúl kezdve, végeslclen vé­
gig összes folyókái sok helyütt a Icgrctlcne 
tesebb állapotban vannak. Süt vannak ulczái, 
hol még vizi árok sincs, nem hogy téglával 
burkolt csatorna lenne, mint a várulezában; 
lehel, hogy azt is felhoztam, miként az illető 
háziuruk szorittandék lennének arra, hogy 
csatornáikat tisztán tartsák s akkor a pana­
szolt állapot megszűnik.

Közügyről lóvén szó, nein voltam te­
kintettel arra, hogy nz indítvány felszólhilá- 
som által, egyesek érdekei érinltetnek, hanem 

lelőttem egyedül a közérdek és a község (‘fe­
je állt.

Mint a küziigyek terén, majd egy ne­
gyedszázad óta foglalkozó egyén, régen tu­
dom azt, hogy mindenkinek kedvébe járni 
nem lehel és nem szabad és régen meg-

Lutotlak vissza, hazafelé. Neki bátran szoktam azt is, hogy a közügy érdekében 
a magas domb oldalnak. UH a ház előtt az. sebeket kapunk és sebeket adunk.
árnyékos kispadon leültek. Megfogták egy­
más jubját. Égy darabig hallgattak, azután 
gyermekes ürömmel beszéllek a napfényről, 
a ragyogó sugárról, tiszta kék égről, ártat­
lan szivük égő szerelméről.

— Ragyog a kék ég ; a szemed látom 
benne, mondta a Iiü.

-— Távolról imára kondid a barangol 
szava, hangodat hallom henne, mondta a 
leány.

Azt azonban még solia som tapasztal­
tam, hogy valaki önüs érdekeit a legszomér- 

1 illetlenebb mód n újság czikkben, tehát a 
legnagyobb nyilvánossággal előtérbe tolja, 
támadásának okúi kifejezetten személyem el­
len irányítsa, ö maga pedig egy utczába 
bújjék és annak fölpanaszolt csatornájából 
rágalmazza meg a közügy érdukébeni leg­
tisztább es legbecsületesebb inlentióimnt s 

11 gyanúsítsa meg tisztességemet.
Ha bárki mást nyilvánosan megtámad, 

mint a várutezai lakos engemel meglátna-
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dull, úgy legyen neki morális és fizikai bá­
torsága is magát megnevezni, hogy vele 
szemben múltú fegyverrel védekozhussem.

De ö nemcsak megtámad, és megbur- 
czol engem, hogy miért nem engedtem a 
közvagyont az. ü önző, ünüs céljaira elfecsé­
relni, hanem még meg is gyanúsít, hogy én 
vagyok okozója annak, hogy a vízvezeték 
kérdése tengeri kígyóvá nőtte ki magát és 
hogy ezt én a saját érdekemben sürgetem.

Ezen támadásból azt következtetem, 
hogy az illető vagy nem foglalkozik a köz- 
ügyekkel, vagy ha igen, úgy hanyagul, vagy 
ha. foglalkozik, felette rossz emlékező tehet­
sége van, mert tudhatná, hogy nálam senki 
sem üdvözölte őszintébb lelkesedéssel a si­
ketült artézi kutat. Tudhatná, hogy a leg­
első képvisel ileslüleli ülésen indítványt tet­
tem, hogy ez felhasznállassék. Tudhatná., 
hogy midőn a költségek iránt tájékozva meg 
senki sem volt, nekem már az összes ada­
taim megvoltak, s így megállapíthatta volna, 
hogy c kérdés nem miattam nőtte ki magát 
a község szégyenére tengeri kígyóvá, hanem 
euves maradi és akadukoskodo lelek miatt.

Legyen az illető vándezai lakos meg­
nyugodva, ezen vízvezetékre nekem van leg- 
kevésbbé szükségem, mert a városban egyik 
legjobb vizem van. Házamat vízvezeték köti 
össze, lakásomban modern kényelemmel lei- 
szerelt fürdő, kertemben pedig sokkal több 
viz van, mint magam, is szerelem.

No irigyelje tehát ö tőlem még a v - 
zcl is, mert ennek bővében vagyok.

Hu én az árlézi kút bő vizének lei­
használását sürgetem, azt a fentiek után le­
gyen meggyőződve, nem magamért teszem, 
mert ily alapnélküli piszkos moggyanusitas

(x) A bíró kutyája. Bukarestből Írják ezt 
az érdekes Ids történetet : Boslin moldvai 
járási székhely járásbirőjának van egy cso­
dálatosan értelmes vadász-kutyája, amelyen 
az igazság érdemes kiszolgáltatója nagy sző­
reiéitől csüng. A hová csak megy, mindenü­
vé elkíséri a kutya, még a tárgyaló terembe 
is. A bíró széke mellett van egy kis zsámolya 
a kutyának, amely minden pernél megjele­
nik es nagy figyelemmel hallgatja a tárgya­
lás menetét. Csak néha tör ki belőle a ku­
tya-temperamentum, ha ugyanis valamelyik 
tanú, vagy vádlott nem tetszik neki. Akkor 
dühösen morog és fogaival az illető gyanús 
ember felé kapkod. Ez. aztán rendesen más 

I szempontból is nagyon kellemetlenné válik 
az illetőre, mert a biti' meg van győződve 
róla, hogy a ki az ö kutyájának nem telsz,ik. 
az vsak rossz, ember lehet. De a négylábú 
segéd még másképpen is fölülte hasznossá 
tudja, magát tenni. Ha valamelyik ügyvéd, 
vagy akár a fél már túlságosan hosszú, unal­
mas beszédei mond, a kutya rettenetesen 
elkezd üvőlleui és addig einem hallgat, _ a 
mig a másik is he nem fogja a száját. Ed­
dig kitünően működött a derék állat, de most 
csodálatosképpen még Romániában is akad­
tak emberek - valószínűleg külföldiek •— 
akik a neme? fajkutya tudását nem méltá­
nyolják kellőképpen. Ezek kérvényt intéztek 
az igazságügy miniszterhez, hogy a bit ó négy- 
iáim segédjét tiltsa el az igazságszolgáltatás 
iere-n való közreműködéstől.

(x) A hét napjainak származása. A „hét“ 
szó azonos ogyjeio.ntöségii a 7-es számmal. 
A kabard nyelvből származik. 1. Hétlő

Jellemző az erkölcsökre, hogyYoltaire, 
olyan hölgyeknek, kiknek erényét dicsőítet­
ték, oly költeményeket olvasod fel, melynek 
ma cziinét sem mérnök leírni.

Egy XVII. századbeli illemkönyv azt 
ajánlja a lovagoknak, hogy az asztalnál, ha 
újaikat zsebkendőnek használják, hát a bal­
kezet vegyék igénybe, mert a jobbkézzel a 
közös tálba kell nyúlni búsért. Továbbá, hogy 
ne törüljék ki ujjúikkal a tálat s ha teszik, 
az aszlaltorilőn s ne a kabálujukon törüljek 
meg a kezeiket.

Fuchs A. Fia gabona keresk. jelentése szerint
Árak 50 kilogrmnonként értetődnek, 
Szigetvár, 1906. szeptember 21-én. 
Búza uj ~ - K. G 50 6 80

5 50

.1 engen 
Bab

Kiadja a szerkesztőség.

után habar az artézi lm. víz.- az enyémnél ! a hél leje, vagy elseje. így származik a cir- 
jobbuak tartom, ezokután Ián én leszek a kússzon 6-lipe — hét os to. 2. Kode 
'le,.„túlsó ki azt házamba bevezettetni logo.::;1 kelted, lehal második (nap). Szevcda vagy 
hanem sürgetem azért mert u.y tudom, j szerda, orosz templom, vagy egyház, uycl- 
hogy Szigetvár, a járványos betegségek me- | ven - srveda vagy sorda. Jelentőse Me­
legagya. Kanyaró, vűrheny, dilteritisz, liphus, i gyedik 
s 
s

legagya. kunvaró, vűrheny, dilleritisz, tiplin.-', ! gyedik t. i. nap. 5. Vénlolc. Az orosz egy- ellen 320 K. s jár. erejéig l'JUü. évi marcz.
s más fertőző betegségek váltják fel egymást, házi nyelvből, n-cl enyhítve lelt piatok he-1 hó g.án foganatosított, kielégítési végrehajtás 
s döntik egyik családot a másik után két- lyelt Jelenlevő o-ik. Görögben ponté , o<an | fogl „ és 770 kor.-ra becsült követ-
v.-.otNw.e.wlm A halando^-1 - esztö nagy es el,bol származtatlak, de a k betű lelvetclo . ,uJ‘l v ®seghecsesDc. * naidim s 1 m .......................... ........ ...... ....... i irn-ző imrésíísok. u. m. bútorok, tehenek es
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezenne 
közhírré teszi, hogy a szigetvári leír. járás" 
bíróságnak 1906. évi V 83/1 számú végzése 
következtében Tóth István ügyvéd által kép- 

! viselt Belső Somogyi ev. ref. egyház tanítói 
gyám. pónz.lár javára Vecsey József és neje 
ellen 320 K. s jár. erejéig 1906. évi márcz.

az orvosok egyhangú véleménye szerint ez 
a romlott talaj viz eredménye.

Sürgetem lehat nem személyes kényel­
mi 0':.hói, hanoin sürgetem az általános közjó, 
a közegészség javitasa okából, azon nolgai- 
lársaiin érdekében, kik még a legelső és leg­
főbb életszükségletüktől, az élvezhető víztől 
is meg vannak fosztva.

Sürgetem, mert egész nagyságúban (el­
fogom azt, mit nélkülöz az, kinek meg jo 
ivóvize nincs.

Ezt előmozdítani a közügyterón a leg­
első és legtöbb kötelességemnek ismerem s 
legyen meggyőződve a vár-ulezai lakos, én 
volnék a legboldogabb lm ezt megvalósítva 
látnám. Éressék el ezen czél akar tarsadd- 
milag a község megterhelése nélkül, vagy a 
község megterhelésével, én ennek ulja ma 
állani nem fogok, sül miután a legdrágább 
kincsről, az élet és egészségről van szó, 
nincs oly áldozat amitől vissza riadnék.

Ezt nevezem tisztelt nnonimus ur köz­
érdekű tevékenységnek és nem az on uteaja 
csatornájának közpénzen leendő aszlaiio- 
zását.

Diichon Ödön.

ry* •T.'S',

ci uui szarnia/,un ük. uv u /, insiu ivivutoiv . , , , ,
nem magyrázható meg. 6. Szombat. Az orosz | kezű ingóságok, u. m. bútorok, eiencv . 
subóla szótól, melynek megfelelt a görög! sertések nyilvános árverésen eladatnak, 
szabhatom 7. Vasárnap. A cirkassziai vase.r, | Mc\v árverésnek a szigetvári kir. járás 
waser — az ár érték. Tolnát olyan nap, a j 
melyen árt csinállak, tehát vásárollak. Vá- bivóság 1906. évi V. 83/5 számú végzése 

folytán 320 kor. tőkekövetelés, ennek 1903. 
évi május hó 20 napjától járó 7°/o kama­
tai, i,Wo váltódij és eddig összesen 73 kor. 
40 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig, Óaranyban alperesek lakásán 
leendő eszközlésére 1906. évi szeptember hó 
26 ik napjának délelőtti II órája határidő­
id kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
iiogy az érinteti ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108 §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is cl fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá-
S bäsH«**1 mlsok is lc‘65 “"TT“ 63
nő mindennap kétszer kapott verést: reggel 1 azokra kielégítési jogot nyerlek volna, ezen 
férjétől, esle kedvesétől; de la Valette mar- | árverés az. 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értel- 
quele az udvar szcmclátára vágta pofon a : nHyben ezek javára is elrendeltetik, 
„mímvnssznnvát. Lauzun herceg azt állította, | Kell Szigetvár, 1906. évi szept hó 12-én.

Klie János.
kir. bir. végrehajtó

sárosnnp. Vasárnap
(x) Egy kis művelődés töríénet. (A fran­

ciul illésről.) Megszoktuk már, hogy Fran- 
eziuországol a finom társalgást és Ízlést il­
letőleg mindig a műveli Európa mintaképének 
tartsuk. Es lássuk csak miket találunk olt 
rövid 100—200 esztendővel ezelőtt?

Mindennek előtt a gyermekek nevelése 
kegyetlenül cl volt hanyagolva. Cselédekre 
bízták szegényeket. Biron horczcg panaszol­
ja : Atyám egy inast telt nevelőnek, ki csak 
irni-olvasni tudott. Különben úgy tartottak, | 
mint a lobbi rangom beli gyermekeket; az 1 
ulczára a legszebb ruhában vittek, otthon
nem volt mit felvonom és éheztem.* *

*
Házastársak közt gyakori voll a vere­

kedés. Condé horczeg ököllel és csizmását'

mennyasszonyát. Lauzun herceg azt állította, 
hogy u verés tartja ébren leginkább a szc. 
reimet.

M I T I G V l> X K
■ "1 forrás!, ha nyomor-, hál- és léocsöhunillól szabadulni akamnlc
S? ] forrást, ha a vesebaji oyöoyitani akarjuk.

I forrást, ha tlváoyliiány és emésztési zavarói: allaiM be.
1 forrás!, ha májbajoktól és sároasáotöl szabadulni akarunk.

... ... , .. . keilen,es és olcsó savanvuviz : dús szénsavíarlahuanal lógva nemcsak bj/.t
szeles szénsav,tus ásványvíz, l,,l > llennl I ■ z • • # , rUiili.ufóKbb gyomor-, legese-, húgyszervi betegségeknek. 2b ev óta bcln-

ÓVBzer"'fortözö elemek ellen, hanem a benne foglalt gyogvsokna fogva k hm, k a*ok| a kik közönséges ivóvíz helyett a bakter.....mentes mohai Agnes.
/„ii\„s„,lott h„-v meg ragályos betegségektől is. mml cli-lma, ■- ■ ( fom-lK ismertet,", füzetében olvasható. Háztartások számára másfelhU-

BfeüAáras**«ÄjSrisSa ÄruriiS í ssr- ÄiTM~...*•-*"» Kedvelt

igyunk ruohui
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ , igyunk mohaihogy egészségünket megóvjuk, mert 
csakis a természetes szénsavas 
ásványvíz erre a legbiztosabb ovoszer. UHUM UWU 
A mohai Ágnes-forrás, mint természetes szónsavdás ásványvíz,
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Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 102 §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a mohácsi kir. járásbí­
róságnak 1906 évi Sp. 265/3 számú végzé­
se következtében Dr. Újházi Hugó ügyvéd 
által képviselt Paunez Hugó javára Kohlt 
R. ellen 405 K. 61 fill, s jár. erejéig 1906. 
évi aug. hó 16-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 33ts2 
koronára becsült következő ingóságok, u. m. 
bútorok, lovak, és téglák nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a Szigetvári kir. já­
rásbíróság 1906. évi V. 364/2 számú vég­
zése folytán 405 kor. 61 fill, tőkekövetelés 
ennek 1906 évi márcz. hó 27 napjától járó 
5°/o kamatai. V»°/o váltódij és eddig összesen 
81 kor. 60 fillérben biróilag már megállapí­
tott költségek erejéig Szigetváron alperes laká­
sán leendő megtartására 1906. évi szeptember 
hó 25-ik napjának d. u. 4 órája határidőül 
kilüzelik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hívatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfize­
tés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és j _ 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi L.X t.-c. 102. § értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szigetvár, 1906. évi szcpt. hó 9-én.
Kiie János 

kir. bir. végrehajtó.

ki*Ház-eladi
SZIGETVÁRON

a József utcza 595 szám alatti ház

(az izr. templom mellett.)

szabadkézből eladó.
Bővebbet a kiadóhivatalnál.

Értesítés!
Az összes

tél
bi jelenségek

nagy választékban
raktárra érkeztek.

DEUTSCH DÁVID FUJ
divatáruházában

szít; K T V Á R O T T.

Míg a készlet tart!
Kristály tiszta wsrágméz

kapható :

DES ! E ti ht Ibiit rí mu u L r
tanítónál SZÍGETVÁR0TT.

Hirdetmény.
Az üzlettől való visszavonulás 

miatt leljed berendezéssel együtt
iöhih évre

bérbe sasié
Szigetváron a Zrinyi-téren lévő:

„Korona Szálloda“
Szigetvár legélénkebb föutezájá- 

ban a város kellő közepén lévő leg­
régibb idő óta fennálló szálloda.

Az egész környékről kocsival 
jövő vendégek beszállója ; van ká­
véházit, étterme, feded nyári helyiséfje 
acelyien cjázviiágitással berendezve. 
Az emeleten tánezterem és 7 vendég­
szoba áll rendelkezésre. Az istálló 
30 lovat fogad be. Kocsiszín és e- 
gyébb mellékhelyiségek is vannak. 
A vendéglős részére 3 szobás lakás, 
nagy konyha és éléskamara. 

Értekezni lehet :
Szigetváron Beck Danié!
tulajdonosnál „Korona szálloda.1

MEGHÍVÓ.
A Szigetvári e>ec. gélyegylet Szövetkezet

t. ez. tagtársai

az 1906. évi Október hó 7-én 
d. e. 9 órakor saját helyiségében tartandó

M fi i r o ö
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fesdwa

RENDKÍVÜL # pci rL
tisztelettel iitet/íi i rat nah'.

Ezen rendkívüli közgyűlés tárgyát képezi :

Az alapszabályok módosítása.
Szigetvár. I90G. szeptember hó ll-én.

Az igazgatóság.
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Kiadé lakása
A föutczán az izraelita hitközség tu- ] 

iajdonát képező 589. számú 

házban 2, esetleg 3 szobás

emeleti lakás
folyó évi október l-töl kiadó.2 ~

Jó karban lévő

KERÉÜPáH
eladó.

Czim: a kiadóhivatalban.
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Hirdessünk

,Délsomoyy‘
lapban,

ha czélt óhajtunk el­
érni hirdetéseink kei.

Nyomatott lvozáry Ede gyorssajtóján Szigetváron..


